
   ― …Что ты вообще знаешь?..

   ― Я пришёл в комнату мамы и увидел, как ты сказала это, а она дала тебе пощечину. В то
время я думал, что ты окончательно сошла с ума.

   Мои руки дрожали от гнева.

   ― А, к твоему сведению, никто об этом не знает: ни Лиззи, ни мама, ни папа. Я не был
уверен, поэтому пришёл сюда тайно в поисках тебя. Так поэтому эрцгерцог так защищает и
любит тебя ― из-за твоей пользы? Но не думаю, что твоя способность всемогуща, верно? По
крайней мере, похоже, это не навсегда. Судя по тому, что в конце концов мне пришлось
навестить тебя.

   Не навсегда? Кин, которого я увидела спустя пять лет, явно не чувствовал себя хуже, и моему
свёкру становилось лучше с каждой нашей встречей.       

   ― Когда ты была дома, всё было хорошо, но, когда ты ушла, мое физическое состояние
ухудшилось. А, так вот почему эрцгерцог пытается удержать тебя рядом с собой.

   ― …Заткнись, ты ничего не знаешь.

   ― Эйли. Ты была счастлива уехать из графства, верно? Как же быть? Скоро ты вернёшься
домой.

   ― …Что?

   ― Как только я вернусь в особняк, то расскажу о твоих способностях. Мы снова встретимся.

   Лейн пересёк террасу и выскользнул в бальный зал. Я стиснула зубы. Стояла весна, но ночь
была холодной, мое тело дрожало, а голова кружилась из-за чрезмерного использования
способности. Мне нужно было вернуться домой, пока мое состояние не ухудшилось.

   Притворившись, что обнимаю себя, я прикрыла запястья и вышла с террасы. Я увидела Кина,
ожидающего снаружи туалетной комнаты. Когда я вышла с террасы, он подошёл ко мне,
задавая вопросы.

   «Эффект от моей способности не постоянный?»

   Слова Лейна эхом отдавались в моей голове. Когда я уехала, ему стало хуже. Значит ли это,
что он плохо себя чувствовал с тех пор? В словах Лейна было что-то странное. Прошло меньше
месяца с тех пор, как я покинула дом графа.



   ― Ты вышла ненадолго, потому что тебе стало душно? Должно быть, там холодно. Я оставил
еду слуге. Лучше просто набрать новую… Подожди. Да ты просто ледяная! Почему у тебя
такой цвет лица?.. Эйли?

   Перед глазами всё расплывалось. Мое тело пульсировало. Из-за неожиданной встречи с
Лейном я очень перенервничала, а когда напряжение покинуло меня, у меня всё заболело.

   «…Нельзя, чтобы мне стало плохо здесь».

   Кин попытался отвести меня в здешний лазарет. Я помотала головой. Мне нужно было
держаться как можно дальше от Кина, потому что мне было настолько плохо, что меня могло
стошнить кровью. Но сейчас я не думала об этом. Я просто хотела побыстрее добраться до
безопасного места.

   ― …Я хочу вернуться домой.

   Казалось, Кин многое хотел сказать, но промолчал. Он решил, что лучше пока отвезти меня
домой. Беспокоясь, что мне будет тяжело идти, Кин прижал меня к себе перед всеми этими
людьми. У меня кружилась голова, поэтому я не могла остановить его.

   ―  Я не учёл твое состояние. Прости.

   …Почему ты извиняешься за это? Я не виню тебя. Мне казалось, что я сейчас расплачусь,
потому что мне было больно. Когда мы выходили из бального зала, кто-то поймал нас. При
ближайшем рассмотрении это оказались рыцари эрцгерцога.

   ― Как хорошо, что вы вышли именно сейчас. Господин Дейл очнулся И…

   ― …Что ты сейчас сказал? Мой отец?

   ― Да, это так.

   Рыцарь посмотрел на меня. И Кин тоже. Я покачала головой, словно ничего не знала, но
скорость моей реакции вызывала подозрение. Мой свёкор уже очнулся? Почему?

   ― Госпожа Минерва просила передать вам сообщение, чтобы вы поскорее возвращались в
особняк. Мы подготовили артефакт для телепортации, вы можете использовать его прямо
сейчас.

   Кин некоторое время молчал, затем нахмурился и кивнул. На его лице читалась
растерянность.



   Рыцарь вручил нам только один артефакт. Похоже, что мы могли телепортироваться все
вместе, контактируя с пользователем.

   Не могу. Нельзя. Я не могу вернуться в таком виде… Нет.

   Я попыталась заговорить, но это было нелегко, потому что мои голосовые связки тоже
ослабли. Голова горела. Глаза наполнили слёзы из-за испорченного финала и жгучей болью во
всем теле. Кин без колебаний обнял меня и воспользовался артефактом.

   Когда я моргнула, место изменилось. И это место…не было хозяйской спальней или входом в
особняк. Нас окружил медицинский персонал. Похоже, что мы оказались в лазарете. Ко мне
подошла свекровь, у нее были красные глаза.

   «Нет. Нельзя. Нет…»

   ― Сын, я объясню ситуацию позже, уложи поскорее невестку на кровать.

   Кин, озадаченный этой ситуацией, позвал свою мать.

   ― Мама? Как ты узнала, что Эйли плохо? Что случилось?  Отец очнулся?..

   У меня ужасно болела голова. Мне казалось, что мой живот сейчас взорвётся. Ха, как же так
вышло, что всё пошло наперекосяк?

   ― Буэ.

   ― Эйли!

   ― Невестка!

   Даже одно кровохарканье было чрезмерным. Как только меня уложили в кровать, меня снова
затошнило и вырвало кровью. Медицинский персонал поспешил повернуть мою голову и
принял меры, чтобы я не захлебнулась. Множество странных машин окружило меня.

   Я медленно моргнула. Если я потеряю сознание, это и вправду будет уже слишком.  

   Последним, что я увидела, перед тем как я лишилась чувств, было мокрое от слёз лицо Кина.

   *****



   Лейн радостно напевал в экипаже. Он был очень воодушевлен. Результат оказался куда
лучше, чем думал Лейн: его тело восстановилось за короткое время, а энергия била ключом.

   «Не думал, что она будет настолько полезной».

   У Эйли была способность, которой раньше не существовало. Он вспомнил свою загнанную в
угол сестру. Его забавляло, что человек с такой экстраординарной способностью дрожал.
Прекратив напевать, Лейн хмыкнул.

   «Даже став эрцгерцогиней, она не сможет изменить свою натуру. Благодаря своей
способности ей посчастливилось окрутить своего мужа и прижать графство, но кому будет
нравиться сука, которая может только прятаться за его спиной и дрожать».

   Лейн ругался и насмехался над своей старшей сестрой. Он не чувствовал никакой
благодарности к ней за то, что она за короткое время избавила его от боли. Ему были чужды
такие эмоции. Лейна больше интересовал другой аспект. Его сестра не могла должным
образом справиться со своей способностью. Похоже, она знала, что её сила изливается наружу.
На её лице, на котором легко читались её эмоции, не было ни удивления, ни растерянности,
только страх. Однако, похоже, что Эйли сама не знала, был ли эффект от её способности
временным или постоянным. На её лице был только страх, но глаза округлились, словно она
терялась в догадках.

   «Значит эрцгерцог не знает? Такое тоже исключать нельзя. Слышал, что они не разлучались
надолго».

   Лейн посмотрел на окно, слегка скосив глаза. Снаружи было темно, а внутри кареты светло,
поэтому он видел не пейзаж, а лишь свое лицо в отражении.

   ― Эрцгерцог знал о способности Эйли ещё до того, как предложил ей брак?

   Если это так, то как он это выяснил?

   Если подумать, то эрцгерцог вёл себя так, словно ему не терпелось поскорее жениться. Он
отказался от приданного и пропустил церемонию помолвки. Лейн впервые видел эрцгерцога,
нет, вообще аристократа, который настаивал на немедленной свадьбе. Хотя изредка такое
случалось с дворянами. Но это были случаи, когда леди была беременна, и у них не было
другого выбора, как жениться, или у одного из пары была причина для дисквалификации,
поэтому они торопились вступить в брак, даже если это было им не выгодно.

   До свадьбы Лейн думал, что это второй случай. Эрцгерцог Блэшер был подобен бомбе
замедленного действия, и никто не знал, когда он взорвётся, поэтому он считал, что тому
просто нужен наследник. Тем не менее, это было слишком хорошо для Эйли, которую считали
не лучше собаки.



   Их родители хотели поскорее избавиться от старшей дочери, поэтому они не спрашивали его
о причинах. Наоборот, они даже предложили провести церемонию поскорее.

   Он не беспокоился о получении приданного, потому что знал о способности Эйли? Но она
была известна в светском обществе, как некомпетентная идиотка. Как и когда он понял, что у
Эйли есть такая способность?

   Эрцгерцог не мог случайно её увидеть, потому что никогда не был в особняке графа. Эта сука
Эйли знала о его слабости и заранее заключила сделку? Она говорила о своей способности
довольно давно, поэтому за это время могла понять, где её силы будут наиболее полезны.

   Эйли наблюдала за ними, но им было настолько на нее наплевать, что она могла с лёгкостью
заключить сделку без их ведома. Все приходили к ней, чтобы выплеснуть свою злость, и даже
родители навещали её лишь чтобы отругать или наказать.

   «Как ни посмотри, она ничтожество».

   Эйли не знала, были ли эффект от её способности временными. Тогда она с самого начала
заключила сделку с эрцгерцогом, сказав, что сделает всё в лучше виде, а взамен просит
защитить её, или что-то в этом роде. Тот согласился, но, скорее всего, не собирался быть рядом
с Эйли вечно.

   «Будет забавно наблюдать за их игрой в любовь теперь, когда он начал выводить её в
приличные места».

   Как может дурочка, которая ничего не может сделать, выполнять свой долг эрцгерцогини?
Было бы замечательно, если бы у них появился ребёнок. В таком случае эрцгерцогу Блэшеру
она бы больше не была нужна. Лейн не знал, заключила ли Эйли сделку, сказав, что эффект от
её способности временный.

   «Тогда это будет затруднительно».

   Лейн сказал это, не подумав, потому что это была Эйли. В графстве она была ни на что не
способной дурочкой. Поэтому он выпалил это, считая, что она и сейчас такая же. Будь его
сестра умной, это стало бы проблемой. Поэтому он по привычке запугал её. Тц.

   ― Даже в этом случае эрцгерцог будет, как и я, думать только о том, чтобы привязать её к
дому.

   Лейн постучал указательным пальцем по окну кареты.

   Для начала тому человеку будет трудно привязать Эйли. Что ж, даже если его противником
был эрцгерцог, это не означало, что у него не было выхода. Недолюбленная, с очень низкой



самооценкой и заметно высокой ненавистью к самой себе. Бедняжка Эйли. Он знал, как вести
себя с такими людьми.

   Лейн закрыл глаза и покачал головой, словно отбивая ритм. Он помнил, как выглядела Эйли
до того, как покинула графство. В её глазах была печаль: она знала, что её продали, и именно
её родители настаивали на скорой свадьбе, но до самого конца надеялась, что, хотя бы раз они
поддержат её. Хотя Эйли знала, что этого не произойдёт. Это забавно. Она не ждала этого, но в
душе надеялась.

   «Какая жалость».
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